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English
This guide is intended to guide you through the basic functions of this unit.  
For details, please refer to the Operation manual stored on the CD-ROM.  
Furthermore, manuals are available on the website.
	 http://www.pioneer.eu

 WARNING
Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard.
The remote control supplied or sold separately with this product contains a coin/button cell battery.
If the coin/button cell battery is swallowed or placed inside any part of the body, it can cause severe 
internal burns or other severe injuries in 2 hours or less and can lead to death.
Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from 
children.
If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek 
immediate medical attention.

Français
Ce guide a pour but de vous présenter les fonctions de base de cet appareil. 
Pour les détails, veuillez vous reporter au mode d’emploi qui se trouve sur le CD-ROM. 
Des manuels supplémentaires sont aussi disponible sur notre site web.
	 http://www.pioneer.eu

 ATTENTION
N’ingérez pas la pile, il existe un risque de brûlures chimiques.
La télécommande fournie avec ce produit ou vendue séparément contient une pile bouton.
Si la pile bouton/pièce est avalée ou placée dans une partie du corps, elle peut provoquer des 
brûlures internes graves ou d’autres blessures graves en 2 heures ou moins et peut entraîner la mort.
Tenez les piles neuves et usées hors de portée des enfants.
Si le logement de la pile se ferme mal, arrêtez d’utiliser le produit et tenez-le éloigné des enfants.
Si vous pensez que des piles ont pu être avalées ou placées à l’intérieur d’une partie du corps, 
consultez immédiatement un médecin.

Italiano
Questa guida illustra le funzioni principali dell’apparecchio. 
Per informazioni particolareggiate s’invita a consultare il manuale d’uso fornito nel CD-ROM. 
I manuali sono inoltre disponibili presso il sito
	 http://www.pioneer.eu

 AVVERTENZA
Non ingerire la batteria: rischio di ustione chimica.
Il telecomando in dotazione con questo prodotto o venduto separatamente contiene una batteria a
bottone.
Se la batteria a bottone viene ingerita o inserita in qualsiasi parte del corpo, può causare gravi ustioni
interne o altre lesioni gravi entro 2 ore o meno e anche portare alla morte.
Tenere le batterie nuove o usate lontane dalla portata dei bambini.
Se l’alloggiamento della batteria non è correttamente chiuso, interrompere subito l’uso del prodotto,
allontanandolo dalla portata dei bambini.

Quick start guide
Guide de démarrage rapide

Guida rapida all’uso
Guía de iniciación rápida

Schnellstartanleitung
Snelstartgids

DEH-X9600BT
DEH-X8600BT

CD RDS RECEIVER
AUTORADIO CD RDS
SINTOLETTORE CD RDS
REPRODUCTOR DE CD CON RECEPTOR RDS
CD RDS-EMPFÄNGER
CD RDS-ONTVANGER

Eesti:
Käesolevaga deklareerib Pio-
neer, et käesolev raadioseadme 
tüüp [*] vastab direktiivi 2014/53/
EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täiel-
ik tekst on kättesaadav järgmisel 
internetiaadressil:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Magyar:
Pioneer igazolja, hogy a [*] tí-
pusú rádióberendezés megfelel 
a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege elérhető a követ-
kező internetes címen:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Latviešu valoda:
Ar šo Pioneer deklarē, ka 
radioiekārta [*] atbilst Direktīvai 
2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas 
teksts ir pieejams šādā interneta 
vietnē:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Lietuvių kalba:
Aš, Pioneer, patvirtinu, kad 
radijo įrenginių tipas [*] atitinka 
Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos 
tekstas prieinamas šiuo interne-
to adresu:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Malti:
B’dan, Pioneer, niddikjara li 
dan it-tip ta’ tagħmir tar-radju 
[*] huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni 
ta’ konformità tal-UE huwa 
disponibbli f’dan l-indirizz 
tal-Internet li ġej:http://www.
pioneer-car.eu/compliance

Slovenčina
Pioneer týmto vyhlasuje, že 
rádiové zariadenie typu [*] je v 
súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je 
k dispozícii na tejto internetovej 
adrese:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Slovenščina:
Pioneer potrjuje, da je tip radijske 
opreme [*] skladen z Direktivo 
2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o sk-
ladnosti je na voljo na naslednjem 
spletnem naslovu:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Română:
Prin prezenta, Pioneer declară 
că tipul de echipamente radio [*] 
este în conformitate cu Directiva 
2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE 
de conformitate este disponibil la 
următoarea adresă internet:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Български:
С настоящото Pioneer 
декларира, че този тип 
радиосъоръжение [*] е в 
съответствие с Директива 
2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС 
декларацията за съответствие 
може да се намери на следния 
интернет адрес:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Polski:
Pioneer niniejszym oświadcza, że 
typ urządzenia radiowego [*] jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod następują-
cym adresem internetowym:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Norsk:
Herved Pioneer erklærer at 
radioutstyr type [*] er i samsvar 
med direktiv 2014/53 / EU.
Den fullstendige teksten i 
EU-samsvarserklæringen er 
tilgjengelig på følgende internet-
tadresse :
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Íslenska:
Hér með Pioneer lýsir yfir að 
tegund þráðlausan búnað [*] er í 
samræmi við tilskipun 2014/53/
ESB.
The fullur texti af ESB-sam-
ræmisyfirlýsingu er í boði á 
eftirfarandi veffangi:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Hrvatski:
Pioneer ovime izjavljuje da je 
radijska oprema tipa [*] u skladu 
s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o suk-
ladnosti dostupan je na sljedećoj 
internetskoj adresi:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Türk:
Burada. Pioneer radyo ekip-
mani turunun [*] 2014/53/EU 
direktiflerine uyumlu oldugunu 
beyan eder.
Avrupa uyumluluk beyaninin tam 
metni belirtilen internet sitesinde 
mevcuttur :
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Declaration of Conformity with regard to Radio Equipment Regulations 2017

Manufacturer:
Pioneer Corporation
28-8, Honkomagome 2-chome, Bunkyo-ku,
Tokyo 113-0021, Japan

UK Authorised Representative’s & Importer:
Pioneer Europe NV
Salamanca, Wellington Street, Slough, SL1 1YP, UK
http://www.pioneer-car.eu

[*] DEH-X9600BT, DEH-X8600BT
Hereby, Pioneer declares that the radio equipment type [*] is in compliance with UK SI 2017 No. 1206.
The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: 
http://www.pioneer-car.eu/compliance

Maximum RF power .........+ 4 dBm Max. (Bluetooth Power class 2)
Frequency band(s).....2400 - 2483.5 MHz

Declaration of Conformity with regard to the Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Manufacturer:
Pioneer Corporation
28-8, Honkomagome 2-chome, Bunkyo-ku,
Tokyo 113-0021, Japan

EU Authorised Representative's & Importer:
Pioneer Europe NV
Haven 1087, Keetberglaan 1, B-9120 Melsele, 
Belgium/Belgique
http://www.pioneer-car.eu

[*] DEH-X9600BT, DEH-X8600BT
English:

Hereby, Pioneer declares that 
the radio equipment type [*] is 
in compliance with Directive 
2014/53/EU.
The full text of the EU declara-
tion of conformity is available at 
the following internet address:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Suomi:
Pioneer vakuuttaa, että radiolait-
etyyppi [*] on direktiivin 2014/53/
EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuus-
vakuutuksen täysimittainen 
teksti on saatavilla seuraavassa 
internetosoitteessa:http://www.
pioneer-car.eu/compliance

Nederlands:
Hierbij verklaar ik, Pioneer, 
dat het type radioapparatuur 
[*] conform is met Richtlijn 
2014/53/EU.
De volledige tekst van de 
EU-conformiteitsverklaring kan 
worden geraadpleegd op het 
volgende internetadres:http://
www.pioneer-car.eu/compliance

Français:
Le soussigné, Pioneer, déclare 
que l’équipement radioélectrique 
du type [*] est conforme à la 
directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la décla-
ration UE de conformité est 
disponible à l’adresse internet 
suivante:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Svenska:
Härmed försäkrar Pioneer att 
denna typ av radioutrustning [*] 
överensstämmer med direktiv 
2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-
försäkran om överensstämmelse 
finns på följande webbadress:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Dansk:
Hermed erklærer Pioneer, 
at radioudstyrstypen [*] er i 
overensstemmelse med direktiv 
2014/53/EU.
EU-overensstemmelse-
serklæringens fulde tekst kan 
findes på følgende interne-
tadresse:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Deutsch:
Hiermit erklärt Pioneer, dass der 
Funkanlagentyp [*] der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist 
unter der folgenden Interne-
tadresse verfügbar:http://www.
pioneer-car.eu/compliance

Ελληνικά:
Με την παρούσα ο/η Pioneer, 
δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός 
[*] πληροί την οδηγία 2014/53/
ΕΕ.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται 
στην ακόλουθη ιστοσελίδα 
στο διαδίκτυο:http://www.
pioneer-car.eu/compliance

Italiano:
Il fabbricante, Pioneer, dichiara 
che il tipo di apparecchiatura 
radio [*] è conforme alla direttiva 
2014/53/UE.
Il testo completo della dichi-
arazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo 
Internet:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Español:
Por la presente, Pioneer declara 
que el tipo de equipo radio-
eléctrico [*] es conforme con la 
Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la 
declaración UE de conformidad 
está disponible en la dirección 
Internet siguiente:http://www.
pioneer-car.eu/compliance

Português:
O(a) abaixo assinado(a) Pioneer 
declara que o presente tipo de 
equipamento de rádio [*] está 
em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE.
O texto integral da declaração 
de conformidade está disponível 
no seguinte endereço de 
Internet:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

Čeština:
Tímto Pioneer prohlašuje, že typ 
rádiového zařízení [*] je v soula-
du se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o 
shodě je k dispozici na této 
internetové adrese:
http://www.pioneer-car.eu/
compliance

In caso di ingestione o di ogni altra forma di inserimento della batteria all’interno del corpo, 
contattare immediatamente un medico.

Español
Se ha diseñado esta guía con la intención de guiarle a través de las funciones básicas de esta unidad.
Para los detalles, consulte el Manual de instrucciones que se encuentra almacenado en el CD-ROM.
Además, los manuales están disponibles en el sitio Web.
	 http://www.pioneer.eu

 ADVERTENCIA
No ingiera la batería, riesgo de quemaduras químicas.
El mando a distancia vendido por separado o incluido con este producto contiene una pila de 
moneda/botón.
Si una batería de moneda/botón se ingiere o se introduce en alguna parte del cuerpo, puede 
provocar quemaduras internas graves u otras lesiones graves en 2 horas o menos que podrían llegar 
a ser mortales.
Mantenga las baterías nuevas y usadas lejos de los niños.
Si el compartimento de la batería no se cierra de forma segura, interrumpa el uso del producto y
manténgalo alejado de los niños.
Si cree que las baterías pueden haberse ingerido o colocado dentro de alguna parte del cuerpo, 
busque atención médica inmediatamente.

Deutsch
Diese Anleitung führt Sie durch die grundlegenden Funktionen dieses Geräts.
Einzelheiten finden Sie in der Bedienungsanleitung, die auf der CD-ROM enthalten ist.
Außerdem sind die Bedienungsanleitungen auch auf unserer Website verfügbar.
	 http://www.pioneer.eu

 WARNUNG
Verschlucken Sie die Batterie nicht, da die Gefahr einer Verätzung besteht.
Die im Lieferumfang dieses Produkts enthaltene oder separat erhältliche Fernbedienung enthält eine
Knopfzellen-Batterie.
Wenn die Knopfzelle verschluckt oder in eine Körperöffnung gesteckt wird, kann sie innerhalb von 
zwei Stunden oder weniger schwerwiegende innere Verbrennungen oder andere schwerwiegende 
Verletzungen verursachen oder sogar zu Tode führen.
Halten Sie neue und gebrauchte Batterien außer Reichweite von Kindern.
Stellen Sie den Gebrauch des Produkts ein und halten Sie es von Kindern fern, falls sich das 
Batteriefach nicht sicher verschließen lässt.
Suchen Sie sofort einen Arzt auf, wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt oder in jeglichen
Körperteil eingeführt wurden.

Nederlands
Deze gids is bedoeld om u bekend te maken met de basisfuncties van dit toestel.
Raadpleeg voor meer informatie de handleiding op de CD-ROM.
Handleidingen zijn ook verkrijgbaar op onze website.
	 http://www.pioneer.eu

 WAARSCHUWING
De batterij niet inslikken. Gevaar op chemische brandwonden.
De afstandsbediening die met dit product werd meegeleverd of apart wordt verkocht, bevat een
knoopcelbatterij.
Als de knoopcelbatterij wordt ingeslikt of in een deel van het lichaam is terechtgekomen, kan 
deze in 2 uur tijd of minder ernstige inwendige brandwonden of andere ernstige verwondingen 
veroorzaken en leiden tot de dood.
Houd nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van kinderen.
Als het batterijvak niet stevig kan worden gesloten, stop dan het gebruik van het product en houd 
het uit de buurt van kinderen.
Als u vermoedt dat iemand een batterij heeft ingeslikt of in het lichaam heeft geplaatst, roep dan 
onmiddellijk medische verzorging in.
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Basic operation

Power on

Power off

Volume adjust

 : Press

 : Press and hold

 : Rotate Tuner operation

Select a preset channel

English

CD, USB and SD™ operation iPod operation

Select a song from list Connect a new device

Bluetooth® connection

	 Connect from the device 
list

Select a source
Sources can be selected in the following order:
DEH-X9600BT
 Radio  (tuner) –  CD  (CD player) –  USB1  (USB1) /  iPod1  (iPod1) 
–  App 1  (application1) –  USB2  (USB2) /  iPod2  (iPod2)  
–  App 2  (application2) –  SD  (SD memory card) –  AUX  (AUX)  
–  BT Audio  (BT audio)

DEH-X8600BT
 Radio  (tuner) –  CD  (CD player) –  USB  (USB) /  iPod  (iPod)  
–  App  (application) –  SD  (SD memory card) –  AUX  (AUX) 
–  BT Audio  (BT audio)

Select a song from list

Using connected device applications

For iPhone users For smartphone users

Starting procedureStarting procedure

7 Start up the application on the iPhone and 
initiate playback.

8 Start up the application on the smartphone 
and initiate playback

DEH-X9600BT

21

1

DEH-X8600BT

1 2

Store the strongest  
broadcast frequencies

1 Display the  
main menu

2 Select FUNCTION

3 Display the function 
menu

4 Select BSM

5 Turn BSM on

1

5

1

1 Display the preset 
list

2 Change a 
channel 

3 Select a channel

2

3

4

Select a band

Select a frequency

Select a preset 
channel

DEH-X9600BT

1 5

3 2 4

DEH-X8600BT

2 1

5 3 4

1

2 2 Select a song

Play a selected song
(If folder is selected, 
see lower tier.)

Play all songs in a 
selected folder

1 Display the list 3

4

5

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

Display the text 
information

Select a track

Select a folder

1

2

1 Display the list

2 Change the category

Select a category

Play all songs in a 
selected category

3

4

5
Display the text 
information

Select a track

Select an album

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT

21

1

2

1 Display the 
connection menu

2 Select ADD DEVICE

3 Start searching

4 Select a device 

5 Connect

2 2 Select DEVICELIST

3 Display the setting 
mode

4 Select a device 

5 Connect

1 1 Display the 
connection menu

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT

21
DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

3 Select a track

6 Switch the source to App

1 Display the main menu

2 Select SYSTEM

3 Display the function menu

4 Select APP CONNECT MODE

5 Select Wired

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

1 Connect your smartphone to this unit 
using Bluetooth wireless technology.

2 Display the main menu

3 Select SYSTEM

4 Display the function menu

5 Select APP CONNECT MODE

6 Select Bluetooth

3 Select a track

7 Switch the source to App
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Français
Connexion BluetoothUtilisation du syntoniseur

Opérations de base

 : Appuyez sur

 : Maintenez pressée

 : Tournez Utilisation d’un iPodUtilisation du lecteur de CD et des 
périphériques de stockage USB et SD

Utilisation des applications de l’appareil connecté

2Mise sous tension

Mise hors tension

Réglage du volume

Choisissez une source
Les sources peuvent être choisie dans l’ordre suivant:

DEH-X9600BT
 Radio  (syntoniseur) –  CD  (lecteur de CD)  
–  USB1  (USB1) /  iPod1  (iPod1) –  App 1  (application1)  
–  USB2  (USB2) /  iPod2  (iPod2) –  App 2  (application2)  
–  SD  (carte mémoire SD) –  AUX  (AUX) –  BT Audio  (audio BT)

DEH-X8600BT
 Radio  (syntoniseur) –  CD  (lecteur de CD)  
–  USB  (USB) /  iPod  (iPod) –  App  (application)  
–  SD  (carte mémoire SD) –  AUX  (AUX) –  BT Audio  (audio BT)

DEH-X9600BT

21

1

DEH-X8600BT

1 2

Choisissez un canal 
préréglé

Mémorisez les fréquences 
d’émission les plus puissantes

1 Affichez le menu 
principal

2 Choisissez 
FUNCTION

3 Affichez le menu de 
fonction

4 Choisissez BSM

5 Mettez la fonction 
BSM en service

1

5

1

1 Affichez la liste 
des préréglages

2 Changez le canal

3 Choisissez un 
canal

2

3

4

Choisissez une 
bande

Choisissez une 
fréquence

Choisissez un canal 
préréglé

DEH-X9600BT

1 5

3 2 4

DEH-X8600BT

2 1

5 3 4

Choisissez un morceau 
sur la liste

1

2 2 Choisissez un 
morceau

Reproduisez le 
morceauchoisi
(Si un dossier estchoisi, 
reportez-vousniveau 
inférieur)

Reproduisez tous les 
morceaux du dossier 
choisi

1 Affichez la liste 3

4

5

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

Affichez le texte 
d’information

Choisissez une plage

Choisissez un dossier

Choisissez un morceau 
sur la liste

1

2

1 Affichez la liste

2 Changez la catégorie

Choisissez une 
catégorie

Reproduisez tous 
les morceaux de la 
catégorie choisie

3

4

5
Affichez le texte 
d’information

Choisissez une plage

Choisissez un album

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

	 Connexion d’un 
nouveau périphérique

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT

21

1

2

1 Affichez le menu de 
connexion

2 Choisissez  
ADD DEVICE

3 Démarrez la recherche

4 Choisissez un 
périphérique

5 Établissez une 
connexion

	 Connexion à partir de la 
liste des périphériques

2 2 Choisissez 
DEVICELIST

3 Affichez le mode de 
réglage

4 Choisissez un 
périphérique

5 Établissez une 
connexion

1 1 Affichez le menu de 
connexion

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT

21

Pour les utilisateurs d’iPhone

Démarrage de la procédure

7 Démarrez l’application sur l’iPhone et 
lancez la lecture.

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

3 Choisissez une plage

6 Basculez la source sur App

1 Affichez le menu principal

2 Choisissez SYSTEM

3 Affichez le menu de fonction

4 Choisissez APP CONNECT MODE

5 Choisissez Wired

Pour les utilisateurs d’un smartphone

Démarrage de la procédure

8 Démarrez l'application sur le smartphone 
et lancez la lecture

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

1 Connectez votre smartphone à cet appareil 
via la technologie sans fil Bluetooth.

2 Affichez le menu principal

3 Choisissez SYSTEM

4 Affichez le menu de fonction

5 Choisissez APP CONNECT MODE

6 Choisissez Bluetooth

3 Choisissez une plage

7 Basculez la source sur App
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Uso del sintonizzatore

Funzioni principali

 : premere

 : premere e mantenere premuto

 : ruotare

Italiano
Uso dell’iPodOperazioni con il lettore CD, i dispositivi 

USB e le schede di memoria SD
Connessione Bluetooth Uso delle applicazioni del dispositivo collegato

2Per accendere

Per spegnere

Per regolare il volume

Per selezionare la sorgente
Si possono selezionare, nell’ordine indicato, le seguenti sorgenti:

DEH-X9600BT
 Radio  (sintonizzatore) –  CD  (lettore CD)  
–  USB1  (USB1) /  iPod1  (iPod1) –  App 1  (applicazione1)  
–  USB2  (USB2) /  iPod2  (iPod2) –  App 2  (applicazione2)  
–  SD  (scheda di memoria SD) –  AUX  (AUX) –  BT Audio  (audio BT)

DEH-X8600BT
 Radio  (sintonizzatore) –  CD  (lettore CD)  
–  USB  (USB) /  iPod  (iPod) –  App  (applicazione)  
–  SD  (scheda di memoria SD) –  AUX  (AUX) –  BT Audio  (audio BT)

DEH-X9600BT
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1

DEH-X8600BT

1 2

Per selezionare un 
canale

Per salvare le stazioni 
dal segnale più forte

1 Visualizzare il menu 
principale

2 Selezionare 
FUNCTION

3 Visualizzare il menu 
delle funzioni

4 Selezionare la BSM

5 Attivare la BSM

1

5

1

1 Visualizzare l’elenco 
delle preimpostazioni

2 Cambiare canale

3 Selezionare un 
canale

2

3

4

Per selezionare la 
banda

Per selezionare la 
frequenza

Per selezionare un 
canale

DEH-X9600BT

1 5

3 2 4

DEH-X8600BT

2 1

5 3 4

Per selezionare un 
brano dall’elenco

1

2 2 Selezionare un brano

Riprodurre il brano 
selezionato
(Dal livello inferiore 
quando si seleziona 
una cartella)

Riprodurre tutti i 
brani della cartella 
selezionata

1 Visualizzare l’elenco 3

4

5

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

Per visualizzare le 
informazioni di testo

Per selezionare un 
brano

Per selezionare una 
cartella

Per selezionare un 
brano dall’elenco

1

2

1 Visualizzare l’elenco

2 Cambiare categoria

Selezionare una 
categoria

Riprodurre tutti i 
brani nella categoria 
selezionata

3

4

5
Per visualizzare le 
informazioni di testo

Per selezionare un 
brano

Per selezionare un 
album

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT
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	 Per collegare un nuovo 
dispositivo

1

2

1 Visualizzare il menù 
di connessione

2 Selezionare  
ADD DEVICE

3 Avviare la ricerca

4 Selezionare un 
dispositivo

5 Stabilire la 
connessione

	 Per collegare un 
dispositivo dall'elenco

2 2 Selezionare 
DEVICELIST

3 Visualizzare la modalità 
d’impostazione

4 Selezionare un 
dispositivo

5 Stabilire la 
connessione

1 1 Visualizzare il menù 
di connessione

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT
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Per gli utenti iPhone

Procedura iniziale

7 Avviare l’applicazione sull’iPhone e 
avviare la riproduzione.

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

3 Per selezionare un brano

6 Selezionare App come sorgente

1 Visualizzare il menu principale

2 Selezionare SYSTEM

3 Visualizzare il menu delle funzioni

4 Selezionare APP CONNECT MODE

5 Selezionare Wired

Per gli utenti di smartphone

Procedura iniziale

8 Avviare l'applicazione sullo smartphone e 
dare inizio alla riproduzione

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

1 Collegare lo smartphone a questa unità 
utilizzando la tecnologia wireless Bluetooth.

2 Visualizzare il menu principale

3 Selezionare SYSTEM

4 Visualizzare il menu delle funzioni

5 Selezionare APP CONNECT MODE

6 Selezionare Bluetooth

3 Per selezionare un brano

7 Selezionare App come sorgente
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Español
Conexión BluetoothOperación del sintonizador

Operaciones básicas

 : Pulsar

 : Mantener pulsado

 : Girar Operación de un iPodFunciones para CD, USB y SD Uso de las aplicaciones del dispositivo conectado

2Encendido

Apagado

Ajuste del volumen

Seleccionar una fuente
Las fuentes pueden seleccionarse en el siguiente orden:

DEH-X9600BT
 Radio  (sintonizador) –  CD  (reproductor de CD)  
–  USB1  (USB1) /  iPod1  (iPod1) –  App 1  (aplicación1)  
–  USB2  (USB2) /  iPod2  (iPod2) –  App 2  (aplicación2)  
–  SD  (arjeta de memoria SD) –  AUX  (AUX) –  BT Audio  (audio BT)

DEH-X8600BT
 Radio  (sintonizador) –  CD  (reproductor de CD)  
–  USB  (USB) /  iPod  (iPod) –  App  (aplicación)  
–  SD  (tarjeta de memoria SD) –  AUX  (AUX) –  BT Audio  (audio BT)

DEH-X9600BT
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1

DEH-X8600BT

1 2

Seleccionar un canal 
predeterminado

Almacenar las frecuencias 
con las señales más fuertes

1 Visualizar el menú 
principal

2 Seleccionar 
FUNCTION

3 Visualizar el menú 
de funciones

4 Seleccionar la BSM

5 Activar la BSM

1

5

1

1 Visualizar la lista 
predeterminada

2 Cambiar un canal

3 Seleccionar un 
canal

2

3

4

Seleccionar una 
banda

Seleccionar una 
frecuencia

Seleccionar un canal 
predeterminado

DEH-X9600BT

1 5

3 2 4

DEH-X8600BT

2 1

5 3 4

Seleccionar una 
canción de la lista

1

2 2 Seleccionar una 
canción

Reproducir una 
canción seleccionada
(Si la carpeta está 
seleccionada, vea el 
nivel inferior.)

Reproducir todas las 
canciones en una 
carpeta seleccionada

1 Visualizar la lista 3

4

5

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

Visualizar la 
información de texto

Seleccionar una pista

Seleccionar una 
carpeta

Seleccionar una 
canción de la lista

1

2

1 Visualizar la lista

2 Cambiar la categoría

Seleccionar una 
categoría

Reproducir todas las 
canciones en una 
categoría seleccionada

3

4

5
Visualizar la 
información de texto

Seleccionar una pista

Seleccionar un álbum

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

	 Conectar un nuevo 
dispositivo

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT
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1

2

1 Visualizar el menú de 
conexión

2 Seleccionar  
ADD DEVICE

3 Iniciar la búsqueda

4 Seleccionar un 
dispositivo

5 Conectar

	 Conectar desde lista de 
dispositivos

2 2 Seleccionar 
DEVICELIST

3 Visualizar el modo de 
configuración

4 Seleccionar un 
dispositivo

5 Conectar

1 1 Visualizar el menú 
de conexión

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT

21

Para usuarios de iPhone

Procedimiento de inicio

7 Inicie la aplicación en el iPhone e inicie la 
reproducción.

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

3 Seleccionar una pista

6 Cambie la fuente a App

1 Visualizar el menú principal

2 Seleccionar SYSTEM

3 Visualizar el menú de funciones

4 Seleccionar APP CONNECT MODE

5 Seleccionar Wired

Para usuarios de teléfonos inteligentes

Procedimiento de inicio

8 Ejecute la aplicación en el smartphone e 
inicie la reproducción

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

1 Conecte su teléfono inteligente a la unidad 
utilizando la tecnología inalámbrica Bluetooth.

2 Visualizar el menú principal

3 Seleccionar SYSTEM

4 Visualizar el menú de funciones

5 Seleccionar APP CONNECT MODE

6 Seleccionar Bluetooth

3 Seleccionar una pista

7 Cambie la fuente a App
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Tuner-Betrieb

Grundlegender Betrieb

 : Drücken

 : Drücken und halten

 : Drehen

Deutsch
iPod BetriebCD, USB-und SD-Betrieb Bluetooth-Verbindung Arbeiten mit Anwendungen angeschlossener Geräte

2Einschalten

Ausschalten

Lautstärkeregler

Wahl einer Signalquelle
Die Signalquellen können in der folgenden Reihenfolge gewählt 
werden:
DEH-X9600BT
 Radio  (Tuner) –  CD  (CD-Player) –  USB1  (USB1) /  iPod1  (iPod1) 
–  App 1  (Anwendung1) –  USB2  (USB2) /  iPod2  (iPod2)  
–  App 2  (Anwendung2) –  SD  (SD-Speicherkarte) –  AUX  (AUX) 
–  BT Audio  (BT-Audiogerät)

DEH-X8600BT
 Radio  (Tuner) –  CD  (CD-Player) –  USB  (USB) /  iPod  (iPod) 
–  App  (Anwendung) –  SD  (SD-Speicherkarte) –  AUX  (AUX)  
–  BT Audio  (BT-Audiogerät)

DEH-X9600BT
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1

DEH-X8600BT

1 2

Wählen Sie einen 
voreingestellten Kanal

Speichern Sie die Sender mit 
den stärksten Frequenzen ab

1 Zeigen Sie das 
Hauptmenü an

2 Wählen Sie 
FUNCTION

3 Zeigen Sie das 
Funktionsmenü an

4 Wählen Sie BSM

5 Schalten Sie BSM 
ein

1

5

1

1 Zeigen Sie die 
Textinformationen an

2 Ändern Sie einen 
Kanal

3 Wählen Sie einen 
Kanal

2

3

4

Wählen Sie ein 
Frequenzband

Wählen Sie eine 
Frequenz

Wählen Sie einen 
voreingestellten Kanal

DEH-X9600BT

1 5

3 2 4

DEH-X8600BT

2 1

5 3 4

Wählen Sie einen 
Song aus der Liste

1

2 2 Wählen Sie einen 
Song

Geben Sie den gewählten 
Song wieder
(Falls ein Ordner gewählt 
ist, gehen Sie zu einer 
niedrigeren Stufe.)

Geben Sie alle Songs 
im gewählten Ordner 
wieder

1 Zeigen Sie die Liste an 3

4

5

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

Zeigen Sie die 
Textinformationen an

Wählen Sie einen Titel

Wählen Sie einen 
Ordner

Wählen Sie einen 
Song aus der Liste

1

2

1 Zeigen Sie die Liste an

2 Ändern Sie die 
Kategorie

Wählen Sie eine 
Kategorie

Geben Sie alle Songs 
in der gewählten 
Kategorie wieder

3

4

5
Zeigen Sie die 
Textinformationen an

Wählen Sie einen Titel

Wählen Sie ein 
Album

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT
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	 Stellen Sie eine 
Verbindung mit einem 
neuen Gerät her

1

2

1 Zeigen Sie das 
Verbindungsmenü an

2 Wählen Sie  
ADD DEVICE

3 Beginnen Sie mit der 
Suche

4 Wählen Sie ein Gerät

5 Stellen Sie die 
Verbindung her

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT
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	 Stellen Sie über 
die Geräteliste eine 
Verbindung her

1

2

1 Zeigen Sie das 
Verbindungsmenü an

2 Wählen Sie 
DEVICELIST

3 Zeigen Sie den 
Einstellungsmodus an

4 Wählen Sie ein Gerät

5 Stellen Sie die 
Verbindung her

Für iPhone-Anwender

Startvorgang

7 Starten Sie die Anwendung auf dem iPhone, 
und beginnen Sie mit der Wiedergabe.

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

3 Wählen Sie einen Titel

6 Ändern Sie die Quelle zu App

1 Zeigen Sie das Hauptmenü an

2 Wählen Sie SYSTEM

3 Zeigen Sie das Funktionsmenü an

4 Wählen Sie APP CONNECT MODE

5 Wählen Sie Wired

Für Smartphone-Anwender

Startvorgang

8 Starten Sie die Anwendung auf dem Smartphone 
und beginnen Sie mit der Wiedergabe

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

1 Verbinden Sie Ihr Smartphone über die drahtlose 
Bluetooth-Technologie mit diesem Gerät.

2 Zeigen Sie das Hauptmenü an

3 Wählen Sie SYSTEM

4 Zeigen Sie das Funktionsmenü an

5 Wählen Sie APP CONNECT MODE

6 Wählen Sie Bluetooth

3 Wählen Sie einen Titel

7 Ändern Sie die Quelle zu App
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Bediening van de tuner (radio)

Basisbediening

 : Drukken

 : Ingedrukt houden

 : Draaien

Nederlands
Bediening iPodCD-, USB- en SD-bediening Bluetooth verbinding Applicaties van aangesloten apparaten gebruiken

2Aan zetten

Uit zetten

Volume instellen

Een signaalbron selecteren
Signaalbronnen kunnen in de volgende volgorde worden geselecteerd:

DEH-X9600BT
 Radio  (tuner) –  CD  (cd-speler) –  USB1  (USB 1) /  iPod1  (iPod 1) 
–  App 1  (toepassing1) –  USB2  (USB 2) /  iPod2  (iPod2 )  
–  App 2  (toepassing2) –  SD  (SD-geheugenkaart) –  AUX  (AUX) 
–  BT Audio  (Bluetooth-audio)

DEH-X8600BT
 Radio  (tuner) –  CD  (cd-speler) –  USB  (USB) /  iPod  (iPod)  
–  App  (toepassing) –  SD  (SD-geheugenkaart) –  AUX  (AUX)  
–  BT Audio  (Bluetooth-audio)

DEH-X9600BT
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1

DEH-X8600BT

1 2

Een voorkeuzekanaal 
selecteren

De sterkste zenders 
opslaan

1 Open het hoofdmenu

2 Selecteer 
FUNCTION

3 Open het 
functiemenu

4 BSM selecteren

5 BSM inschakelen

1

5

1

1 Open de 
voorkeuzelijst

2 Kanaal wijzigen

3 Kanaal 
selecteren

2

3

4

Selecteer een 
frequentieband

Selecteer een 
frequentie

Een voorkeuzekanaal 
selecteren

DEH-X9600BT

1 5

3 2 4

DEH-X8600BT

2 1

5 3 4

Een muziekstuk uit de 
lijst selecteren

1

2 2 Selecteer een 
muziekstuk

Speel het geselecteerde 
muziekstuk af
(Ga een niveau 
lager als er een map 
geselecteerd is.)

Alle muziekstukken in 
de geselecteerde map 
weergeven

1 Open de lijst 3

4

5 Tekstinformatie tonen

Fragment selecteren

Map selecteren

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

Een muziekstuk uit de 
lijst selecterent

1

2

1 Open de lijst

2 Wijzig de categorie

Selecteer een 
muziekstuk

Speel alle muziekstukken 
in de geselecteerde 
categorie af

3

4

5 Tekstinformatie tonen

Fragment selecteren

Selecteer een album

DEH-X9600BT

2 15

3 4

DEH-X8600BT

2

1 3 4

5

	 Verbinding maken met 
een nieuw apparaat

	 Verbinding maken via 
de lijst met apparaten

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT
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1

2

1 Open het menu 
Verbindingen

2 Selecteer  
ADD DEVICE

3 Start het zoeken

4 Selecteer een 
apparaat

5 Breng de verbinding 
tot stand

2 2 Selecteer 
DEVICELIST

3 Open de instelfunctie

4 Selecteer een 
apparaat

5 Breng de verbinding 
tot stand

1 1 Open het menu 
Verbindingen

DEH-X9600BT

2

1

DEH-X8600BT
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Voor iPhone

Starten

7 Start de applicatie op de iPhone en begin 
met afspelen.

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

3 Fragment selecteren

6 Schakel de signaalbron over naar App

1 Open het hoofdmenu

2 Selecteer SYSTEM

3 Open het functiemenu

4 Selecteer APP CONNECT MODE

5 Selecteer Wired

Voor smartphone

Starten

8 Start de applicatie op de smartphone en 
start het afspelen

DEH-X9600BT

12

3

DEH-X8600BT

1

3

2

1

2

1 Sluit de smartphone op dit toestel aan via 
Bluetooth.

2 Open het hoofdmenu

3 Selecteer SYSTEM

4 Open het functiemenu

5 Selecteer APP CONNECT MODE

6 Selecteer Bluetooth

3 Fragment selecteren

7 Schakel de signaalbron over naar App
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